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Specializarea ENGLEZA (LMA) FRANCEZA (LMA)
~ ~/ i ~ ~/ 7/ ~/ I ~/ ~/
Subgrupa | Franceza | Germana | Spaniola Rusa Engleza Germana | Spaniola Rusa
CP Caraivan 207 CP Caraivan 207 Introducere in lit.
8,00-9,30 Trad. txt. Eiben 043 CP Caraivan 207 Filimon 206 Trad. txt. Eiben 042
CP Caraivan 207
9,40-11,10 < Echivalente in traducere Filimon 206 . Echiv. in trad. Filimon
" 206
< Metodologia traducerii (c) Parlog A12 N LRC Andrei 203 Metod9logia trad. (c) LRC Andrei 203
11,20-12,50 Parlog A12

«— Metodologia traducerii (s) Parlog 328 —p

Met. traducerii (s)

Introducere 1n lit.

Met. traducerii (s)

Introducere n lit.

LEC (s) Jumanca 327

LEC (s) Jumanca 327

]
Z 12.00-14.20 Parlog 328 Adolfo 307 Parlog 328 Posada 307
D 3 4.3 Trad. txt. Ciocoiu 704E Met. traducerii (s) Parlog Trad. txt. Ciocoiu
A 328 704E
14,40-16,10
Lb. sp (s) Cretu 307 Lb. sp (s) Cretu
16,20-17,50 307
18,00-19,30 <+ Introducere Tn drept (c) Starc A12 > < Introducere Tn drept (c) Starc A12 >
19,40-21,10 | | <4——  Lb. str (fac) englezi Sas ———m——»
8,00-9,30
Introducere n lit. fr. LGC (s) Olenici 308 LGC (s) Olenici 308
9,40-11,10 Gheorghiu 042

11,20-12,50

LEC (s) Jumanca 327

Lb. sp. (c) Vleja 307

Metod. trad Sirbu 203

LEC (s) Jumanca 327

Lb. sp. (c) Vleja
307

Metod. trad Sirbu
203

13,00-14,30

Echivalente Sarbu 204

LRC (s) Andrei 203

Echivalente Sarbu
204

LRC (s) Andrei 203

MARTI

Metod. cercet.

Introd. in lit. germ. c/s

Metodologia cercet. (c) E. Tanase 327

11,20-12,50

14,40-16,10 E. Tinase 327 Cheie 248 D >
< Introducere Tn economie 327 ~ < Introducere Tn economie 327 >
16,20-17,50 —
<«4—— Lb. Rusi (fac) Gheltofan 203 —_— CP Taranu 307 CP Taranu 307
18,00-19,30 Lingv. textului (s) ¢ Lingv. textului (s) Obrocea 202 > «— Lingv. textului (s) Obrocea 202 N
Obrocea 202
19,40-21,10 ‘
LEC (c) Jumanca A12 LEC (c) Jumanca Al12 |
8,00-9,30 Echiv. in trad. Eiben LEC (s) Jumanca 328 < Echivalente in traducere Eiben 204 >
204
P Metod. cercetirii (c/s) Gosa 248 o Metod. cercet (c/s) Gosa
9,40-11,10 ~ i 248
<+ Metod. traducerii Eiben 042 >

Metod. traducerii
Eiben 042

CP Trad tex arg. Gall
704E

¢ Metod. cercetirii (s) Gosa 307 >

CP Trad text arg. Gall
704E

13,00-14,30

MIERCURI

Met. cercet. stiint.
(c/s) Sandor 327

Met. cercet. stiint. (c/s)

Sandor 327

14,40-16,10

16,20-17,50

8,00-9,30

Met. traducerii c/s
Lupsan 248

Met. traducerii c/s
Lupsan 248

9,40-11,10

LGC (c) Lupsan 248

Echivalente (c)
Lupsan 248

Trad. txt. Ciocoiu
704E

LGC (c) Lupsan 248

Echivalente (c) Lupsan

248

Trad. txt. Ciocoiu
704E

11,20-12,50

Gandire critica

P
<«

(fac.) Gosa 416

»
>

Gandire critica (fac.)
Gosa 416

13,00-14,30

)}
O LFC (c) Pitar 327 Lingv. text (s) Lingv. text (s) Obrocea < Limba fr. contemporana (c) Pitar 327
12.00-14.20 Obrocea 201 201
= 3 4.3 Lingv. text (s) Limba fr. contemporani (s) Pitar 327 >
Obrocea 201
Introd. in lit. rusa Introd. in lit. rusa
14,40-16,10 LFC (<) Pitar 327 Ciocoiu 704E Ciocoiu 704E
16,20-17,50
18,00-19,30
8,00-9,30
Metod trad. Ciortea Metod trad.
9,40-11,10 307 Ciortea 307
; Echivalente Ciortea Echivalente
m 11,20-12,50 042 Ciortea 042
] 13,00-14,30
14,40-16,10
16,20-17,50
S Metod.trad Badea 204 < Metodologia traducerii G. Badea 204 »
A 9,40-11,10
M Metod.trad. Badea < Metodologia traducerii G. Badea 204 >
B 11,20-12,50 204
A Metod.trad Badea 204 < Metodologia traducerii G. Badea 204 »
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~/ il 4 I 7/
Subgrupa Engleza Franceza | Spaniola | Rusa
Introducere in lit. Filimon
8,00-9,30 206
9,40-11,10 Echiv. in trad. Filimon 206
Metodologia trad. (c) LRC Andrei 203
11,20-12,50 Pérlog Al2
Introducere n lit.
- 12.00-14.20 Posada 307
Z 3 4.3 Met. traducerii (s) Parlog Trad. txt.
D 328 Ciocoiu 704E
) 14,40-16,10
Lb. sp (s) Cretu 307
16,20-17,50
18,00-19,30 - Introducere n drept (c) A12 >
Lb. str (fac) englezi Sas
19,40-21,10
8,00-9,30
4———— Limba germani cu apl. la traducere (s) Olenici308 —
9,40-11,10
Metod. trad
e 11,20-12,50 LEC (s) Jumanca 327 Lb. sp. (c) Vleja 307 Sirbu 203
H Echivalente
=4 001470 Sarbu 204
< 3,00-14,3 LRC (s) Andrei
203
E < Introducere in lit. germana c/s Cheie 248
14,40-16,10 —>
< Introducere Tn economie 327 —>
16,20-17,50
CP Taranu 307
18,00-19,30
LEC (c) Jumanca Al12
8,00-9,30
Metod. cercet (c/s) Gosa
E 9,40-11,10 248
D < CP Traducerea textelor arg. Gall 704E >
11,20-12,50
@)
m < Met. cercet. stiint. (¢/s) Sandor 327 >
23 13,00-14,30
|
E 14,40-16,1
16,20-17,50
<— Metodologia traducerii c¢/s Lupsan 248 —>
8,00-9,30
<4——  Limba germani cu apl. la traducere (c) Lupsan 248
9,40-11,10 Echivalente in traducere (c) Lupsan 248 >
Gandire critica (fac.) Gosa
11,20-12,50 416
]
g 13,00-14,30 < Lingv. textului (s) Obrocea 201 >
Introd. in lit.
14,40-16,10 rusi Ciocoiu
704E
16,20-17,50
18,00-19,30
8,00-9,30
Metod trad. Ciortea
9,40-11,10 307

11,20-12,50

Echivalente Ciortea
042

VINERI

13,00-14,30

14,40-16,10

16,20-17,50
S Metod.trad Badea
AY 9,40-11,10 204
M Metod.trad Badea
@ 11,20-12,50 204
A
T Metod.trad Badea
A 13,00-14,30 2
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